Նախագիծ

ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳԻՐ
Հայաստանի Հանրապետության Կառավարության և Ֆրանսիայի Հանրապետության Կառավարության  միջև համատեղ կինոարտադրության մասին
Հայաստանի  Հանրապետության կառավարությունը և Ֆրանսիայի  Հանրապետության կառավարությունը,   այսուհետ` «Կողմեր», ձգտելով խթանել Հայաստանի և Ֆրանսիայի միջև մշակութային կապերը կինոարտադրության և ֆիլմերի փոխանակման ոլորտում, ցանկանալով ընդլայնել կինոարտադրության ոլորտում երկու երկրների համատեղ ժառանգությունը, 

համաձայնեցին հետևյալի մասին.
I     ՀԱՄԱՏԵՂ  ԿԻՆՈԱՐՏԱԴՐՈՒԹՅՈՒՆ
Հոդված 1
Սույն համաձայնագրի նպատակով տերմինները մեկնաբանվում են հետևյալ կերպ. 

«Ֆիլմ»՝ ցանկացած տևողության և բոլոր տեսակի կրիչների վրա նկարահանված ցանկացած ժանրի ֆիլմ` խաղարկային, անիմացիոն, փաստագրական՝ համաձայն Կողմերի պետություններում  գործող օրենքների և այլ իրավական ակտերի, որի առաջին հեռարձակումը կատարվում է կինոդահլիճներում:

«Իրավասու մարմին»՝ Հայաստանում՝ Հայաստանի ազգային կինոկենտրոնը, Ֆրանսիայում՝ կինեմատոգրաֆիայի ազգային կենտրոնը:

Հոդված 2

Համատեղ արտադրության ֆիլմերը, որոնք հաստատվել են սույն Համաձայնագրով նախատեսված կարգով, պետք է դիտարկվեն որպես ազգային ֆիլմեր և օգտվեն բոլոր այն արտոնություններից, որոնք Կողմերի պետություններում գործող օրենքներով և այլ իրավական ակտերով նախատեսված են ազգային ֆիլմերի և ազգային կինոարտադրողների համար: 

Յուրաքանչյուր կողմի իրավասու մարմինը մյուս կողմի իրավասու մարմնին տրամադրում է այն օրենքների և իրավական ակտերի ցանկը, որոնք կարգավորում են սույն հոդվածի 1-ին պարբերությունում նշված արտոնությունները:

Սույն հոդվածի 2-րդ պարբերությունում նշված օրենքներում  և իրավական ակտերում փոփոխություններ կատարվելու դեպքում անկախ փոփոխության բնույթից իրավասու մարմինը տեղեկացնում է դրանց մասին մյուս կողմի իրավասու մարմնին:

Նշված արտոնություններից կարող է օգտվել Կողմի այն կինոարտադրողը, որը սույն Համաձայնագրով սահմանված կարգով դիմել է նշված արտոնություններից օգտվելու համար:

Սույն Համաձայնագրից բխող արտոնություններ ստանալու համար համատեղ արտադրվող ֆիլմը պետք է հաստատվի Կողմերի իրավասու մարմինների կողմից ոչ ուշ, քան ֆիլմի նկարահանումները սկսելուց մեկ ամիս առաջ: 

Համատեղ արտադրության ֆիլմի կարգավիճակ ստանալու համար երկու Կողմերի կինոարտադրողները դիմում են ներկայացնում իրենց իրավասու մարմնին՝ սույն պայմանագրով սահմանված կարգով: Դիմումները պետք է ներառեն սույն պայմանագրի Հավելվածում սահմանված տեղեկատվությունը:

Կողմերի իրավասու մարմինները պետք է միմյանց տեղեկացնեն համատեղ արտադրության ֆիլմերի կարգավիճակ ստանալու բոլոր դիմումների հաստատումների, մերժումների, փոփոխությունների և հետ վերադարձնելու դեպքերի մասին: 

Յուրաքանչյուր դիմում մերժելուց առաջ կողմերի իրավասու մարմինները պետք է խորհրդակցեն միմյանց հետ: 

Եթե Կողմերի իրավասու մարմինները հաստատել են համատեղ արտադրության ֆիլմի կարգավիճակը, այն չի կարող անվավեր ճանաչվել բացառությամբ այն դեպքերի, երբ Կողմերի իրավասու մարմինները համաձայնության են եկել: 

Կողմերի իրավասու մարմինների կողմից համատեղ արտադրության ծրագրի հաստատումը որևէ կերպ չի կաշկանդում Կողմերին տրամադրել ֆիլմի շահագործման թույլտվություն: 

Հոդված 3

Սույն Համաձայնագրով սահմանված արտոնություններից օգտվելու համար համատեղ արտադրության ֆիլմը պետք է նկարահանվի տեխնիկական և ֆինանսական լուրջ հնարավորություններ և մասնագիտական փորձով անձնակազմ ունեցող կինոարտադրող ընկերությունների կողմից: 
Կինոարտադրող ընկերության վերը նշված որակները գնահատում է Կողմի իրավասու մարմինը՝ համաձայն իր երկրում գործող օրենքների և այլ իրավական ակտերի: 

Համատեղ արտադրության ֆիլմում ընդգրկված գեղարվեստական  և տեխնիկական անձնակազմի անդամները պետք է լինեն Հայաստանի Հանրապետության կամ ֆրանսիայի Հանրապետության քաղաքացի կամ ազգությամբ հայ, ֆրանսիացի կամ ունենան Եվրոպական Միության կամ Եվրոպական տնտեսական գոտու երկրներից որևէ մեկի քաղաքացիություն կամ ազգային պատկանելություն: Օտարերկրացիները, որոնք ազգությամբ նշված երկրներից չեն կամ չունեն նշված երկրներից որևէ մեկի քաղաքացիություն, սակայն կարող են հաստատել, որ հինգ տարուց ավելի հանդիսանում են Հայաստանի կամ Ֆրանսիայի ռեզիդենտ, սույն Համաձայնագրի իմաստով կարող են դիտարկվել որպես ազգությամբ հայ կամ ֆրանսիացի: 

Կողմերի իրավասու մարմինները փոխադարձ համաձայնությամբ կարող են թույլ տալ գեղարվեստական կամ տեխնիկական անձնակազմի ներգրավում, որը չի համապատասխանում ազգային պատկանելության կամ ռեզիդենտության նախորդ պարբերությունում սահմանված պահանջներին:

Նկարահանումները պետք է տեղի ունենան Կողմերից մեկի տարածքում տեղակայված տաղավարներում: Եթե ֆիլմի սցենարը կամ գործողությունները պահանջում են նկարահանումներ այլ երկրների տարածում, դրանք կատարվում են Կողմերի իրավասու մարմինների համաձայնությամբ:

Հոդված 4

Յուրաքանչյուր համատեղ նկարահանվող ֆիլմի համար Կողմերից յուրաքանչյուրի կինոարտադրողի ներդրումների հարաբերությունը կարող է տատանվել ֆիլմի վերջնական արժեքի 20 (քսան) -ից 80 (ութսուն) տոկոսի միջակայքում:  

Կողմերի իրավասու մարմինների փոխադարձ համաձայնությամբ 20 տոկոսի շեմը կարող է նվազեցվել մինչև 10 տոկոսի՝ հաշվի առնելով Կողմերի համագործակցությունը կինոարտադրողների միջև գեղարվեստական և տեխնիկական ոլորտներում: 

Յուրաքանչյուր կողմի կինոարտադրողի տեխնիկական և գեղարվեստական ներդրումը պետք է համաչափ լինի ֆինանսական ներդրումների ծավալին, բացառիկ դեպքերում կողմերի իրավասու մարմինների համաձայնությամբ կարող է կիրառվել այլ համամասնություն:

Հոդված 5

Համատեղ ֆիլմ արտադրողները համատեղ տիրապետում են ֆիլմի հետ կապված գույքային, անձնական ոչ գույքային իրավունքներին, ինչպես նաև մտավոր սեփականության արդյունքներին: 
Ֆիլմի հետ կապված նյութերը պետք է պահվեն ֆիլմը արտադրողների անուններով՝ վերջիններիս կողմից փոխադարձ համաձայնությամբ որոշված լաբորատորիայում: 

Հոդված 6

Կողմերի երկրների օրենսդրությամբ նախատեսված դեպքերում Կողմերի կինոարտադրողներին պետք է տրամադրվի աջակցություն ֆիլմի աշխատանքների հետ կապված գեղարվեստական  և տեխնիկական անձնակազմի տեղափոխման  և կացության, ինչպես նաև համատեղ արտադրության ֆիլմի արտադրության կամ շահագործման համար անհրաժեշտ գույքի և սարքավորումների (ֆիլմ, տեխնիկական սարքավորումներ, հագուստներ, դեկորներ, աքսեսուարներ, գովազդային նյութեր)՝ Կողմերի պետական տարածքներ ներմուծման  և Կողմերի պետական տարածքներից արտահանման համար՝ Կողմերի օրենքներով և այլ իրավական ակտերով սահմանված կարգով: 

Հոդված 7
Կողմերի իրավասու մարմինները երկու տարին մեկ պետք է ուսումնասիրեն թե արդյոք պահպանվում է Կողմերի կինոարտադրողների միջև համատեղ ֆիլմերում ներդրումների համամասնությունը: Համամասնության չպահպանման դեպքում Կողմերի իրավասու մարմինները որոշում են կայացնում համապատասխան քայլեր նախաձեռնելու վերաբերյալ:

Ընդհանուր համամասնությունը պետք է պահպանվի ինչպես գեղարվեստական և տեխնիկական, այնպես էլ ֆինանսական ներդրումների առումով: Այս համամասնությունը գնահատվում է Համատեղ հանձնաժողովի կողմից, որը ձևավորվում է սույն Համաձայնագրի 15-րդ հոդվածով սահմանված կարգով: 

Նախորդ պարբերությունում սահմանված գնահատման նպատակով յուրաքանչյուր իրավասու մարմին համատեղ արտադրության ֆիլմի կարգավիճակ ստանալու դիմումներն ընդունելու ժամանակ պետք է ստանա ֆիլմի ֆինանսավորման մանրամասն նկարագիրը՝ սույն Համաձայնագրի Հավելվածին համապատասխան:

Ընդհանուր համամասնության պահպանման ուսումնասիրությունը մասնավորապես ներառում է.

· Տվյալ տարում համատեղ արտադրության ֆիլմի արտադրության  և տարածման համար հաստատված ֆինանսավորման նկարագրությունը՝ ֆիլմի ընդհանուր բյուջեին հղումով:

· Հաշվի է առնվում երկու Կողմերի միջև համատեղ արտադրության ֆիլմերի քանակը, երկու կողմերի տարածողների (դիստրիբյուտորների) և հեռարձակողների կողմից ֆիլմի գնման պայմանագրերը և դրանց արդյունքում տվյալ տարվա ընթացքում կինոարտադրողների ստացված եկամուտները:

· Հաշվարկվում է ֆիլմի արտադրության մեջ Կողմերի կինոարտադրողների ներդրումների ծավալը:

Համամասնությունը խախտվելու դեպքում Համատեղ հանձնաժողովը պետք է ուսումնասիրի և անհրաժեշտ քայլեր նախաձեռնի համամասնությունը պահպանելու ուղղությամբ: 

Հոդված 8
Հոլովակները, թրեյլերները,  գովազդային նյութերը, մակագրերը, ֆիլմերի ֆինանսավորում ստանալու նպատակով կնքված վարկային պայմանագրերը պետք է հղումներ պարունակեն այն մասին, որ ֆիլմը նկարահանվել է Հայաստանի  Հանրապետության և Ֆրանսիայի Հանրապետության կողմից համատեղ: Փառատոններին մասնակցության դեպքում ևս պետք է նշում լինի ֆիլմի համատեղ արտադրության մասին:

Հոդված 9
Եկամուտների բաշխումը համատեղ կինոարտադրողների միջև կատարվում է ըստ ներդրումների համապատասխան համամասնությունների, եթե այլ բան նախատեսված չէ կողմերի գրավոր համաձայնությամբ: 

Հոդված 10
Կողմերի Իրավասու մարմինները համաձայնվում են, որ սույն Համաձայնագրի ներքո համատեղ արտադրության կարգավիճակ ունեցող ֆիլմերը կարող են արտադրվել մեկ կամ մի քանի կինոարտադրողների կողմից այն երկրներից, որոնց հետ Կողմերից մեկը կապված է համատեղ կինոարտադրության պայմանագրով: 

Յուրաքանչյուր նման դեպք պետք է ուսումնասիրվի Կողմերի իրավասու մարմինների կողմից: Նման դեպքերում ֆիլմին համատեղ արտադրության ֆիլմի կարգավիճակ է շնորհվում Կողմերի իրավասու մարմինների փոխադարձ համաձայնությամբ:

II-ԴԱՍԸՆԹԱՑՆԵՐ ԵՎ ՖԻԼՄԵՐԻ ՀԱՄԱՏԵՂ ԱՐՏԱԴՐՈՒԹՅՈՒՆ

Հոդված 11
Երկու երկրների իրավասու մարմինները պետք է պարբերաբար դասընթացներ կազմակերպեն կինոարտադրության ոլորտի աշխատողների համար:

Կողմերը պետք է խորհրդակցեն միմյանց հետ կինոարտադրության ոլորտի մասնագետների  և նրանց շարունակական մասնագիտական զարգացման նպատակով համատեղ դասընթացներ անցկացնելու ուղղությամբ: 
Կողմերը պետք է խթանեն կինոարտադրության ոլորտի մասնագետների նախնական դասընթացների կամ շարունակական մասնագիտական զարգացում ապահովող դպրոցների կամ մարմինների միջև պայմանագրերի  կնքումը, ինչպես նաև ուսանողների փոխանակումները:

Հոդված 12
Կողմերի իրավասու մարմինները պետք է միջոցներ ձեռնարկեն խթանելու համար յուրաքանչյուր Կողմի ֆիլմերի տարածումը և խրախուսումը:

Կողմերը ընդունում են, որ  միմյանց ֆիլմարտադրության արդյունքների փոխադարձ ճանաչման, կինոարտադրության ոլորտում համատեղ կրթական ծրագրերի իրականացման և փառատոնների մասնակցության միջոցով կնպաստեն միմյանց մշակույթների ճանաչելիությանը և տարածմանը: 
Փառատոնների ներկայացնելու դեպքում համատեղ արտադրության ֆիլմերը ներկայացնում է այն Կողմը, որն ապահովել է ներդրումների մեծամասնությունը, եթե այլ բան սահմանված չէ երկու Կողմերի իրավասու մարմինների փոխադարձ համաձայնությամբ:

Հոդված 13
Կողմերի իրավասու մարմինները պետք է միջոցներ ձեռնարկեն խթանելու համար մասնագետների (դերասաններ, տեխնիկական աշխատողներ  և այլն) միջև նոու-հաուների փոխանակումը:

Հոդված 14
Կողմերի իրավասու մարմինները պետք է փորձեն զարգացնել համագործակցությունը երկու կողմերի ֆիլմադարանների  և կինոարխիվների պահպանության համար պատասխանատու մարմինների միջև:

III- ՀԱՄԱՏԵՂ ՀԱՆՁՆԱԺՈՂՈՎ

Հոդված 15
Սույն Համաձայնագրի կատարման ընթացքի նկատմամբ վերահսկողություն իրականացնելու  և անհրաժեշտության դեպքում փոփոխություններ առաջարկելու նպատակով ստեղծվում է  Համատեղ հանձնաժողով, որտեղ ներառվում են երկու կողմերի իրավասու մարմինների ներկայացուցիչները  և մասնագետներ երկու կողմերից:

Սույն Համաձայնագրի գործողության ողջ ժամանակահատվածում հանձնաժողովը հանդիպում է երկու տարին մեկ անգամ Հայաստանում կամ Ֆրանսիայում: 

Հանձնաժողովը կարող է արտահերթ նիստեր գումարել իրավասու մարմիններից մեկի նախաձեռնությամբ, մասնավորապես կողմերից մեկի երկրում ֆիլմերի արտադրության ոլորտում գործող օրենքների և այլ իրավական ակտերի փոփոխությունների դեպքում կամ երբ սույն Համաձայնագրի կիրառման ընթացքում բարդություններ են առաջացել (մասնավորապես ֆիլմերի բյուջեում ներդրումների համամասնությունների խախտման դեպքում):

Երբ համամասնության խախտման դեպքում Համատեղ հանձնաժողովի նիստ չի գումարվում, համամասնության փոքր խախտումները համարվում են թույլատրելի, լուրջ խախտումների դեպքում Կողմերը պետք է հստակ միջոցներ ձեռնարկեն յուրաքանչյուր ֆիլմի համար պայմանագրով սահմանված համամասնությունը վերականգնելու համար: 
IV- ԵԶՐԱՓԱԿԻՉ ԴՐՈՒՅԹՆԵՐ

Հոդված 16
Սույն համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում Կողմերի կողմից դրա ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերի կատարման մասին վերջին գրավոր ծանուցումը ստանալու օրվանից և կնքվում է անորոշ ժամկետով: 
Սույն Համաձայնագրում կողմերի փոխադարձ համաձայնությամբ կարող են կատարվել փոփոխություններ և լրացումներ, որոնք կձևակերպվեն սույն Համաձայնագրի անբաժանելի մասը կազմող առանձին արձանագրություններով և ուժի մեջ կմտնեն հոդվածի առաջին պարբերությամբ սահմանված կարգով:

Յուրաքանչյուր կողմ կորող է դադարեցնել սույն Համաձայնագրի գործողությունը այդպիսի մտադրության մասին գրավոր տեղեկացնելով մյուս Կողմիվ : Այդ դեպքում Համաձայնագիրը դադարեցնում է իր գործողությունը այդ ծանուցումը ստանալու օրվանից 3 ամիս հետո : 
Համաձայնագրի գործողության դադարեցումը չի ազդում սույն Համաձայնագրի ներքո իրականցվող ծրագրերից բխող Կողմերի իրավունքների և պարտավորությունների վրա, եթե Կողմերի միջև այլ համաձայնություն առկա չէ:  

Կատարված է ……….. քաղաքում 2013 թվականի ……………… ….-ին, երկու բնօրինակով, յուրաքանչյուրը` հայերեն և ֆրանսերեն, ընդ որում` երկու տեքստերն էլ հավասարազոր են:

	Հայաստանի Հանրապետության կառավարության կողմից՝
	Ֆրանսիայի Հանրապետության կառավարության կողմից՝


ՀԱՎԵԼՎԱԾ

Հաստատման ընթացակարգ

Սույն Համաձայնագրով սահմանված արտոնություններից օգտվելու համար երկու կողմերի կինոարտադրողները համատեղ արտադրության ֆիլմի կարգավիճակ ստանալու համար ֆիլմի նկարահանումները սկսելուց առաջ պետք է դիմում ներկայացնեն իրենց համապատասխան լիազոր մարմիններին՝ ներառելով.

- ֆիլմի առևտրային շահագործման նպատակով հեղինակային իրավունքի գրանցման առկայությունը հավաստող փաստաթուղթ,
- ֆիլմի հակիրճ սցենարը, որը հստակ տեղեկատվություն է նախատեսում ֆիլմի առարկայի և բնույթի վերաբերյալ,
- տեխնիկական  և գեղարվեստական ներդրումների  ցանկը,
- ֆիլմի արտադրության ժամանակացույցը, նկարահանումների տևողությունը (տաղավարներում  և տեղերում) և նկարահանումների վայրերը,
- ֆիլմի բյուջեն և մանրամասն ֆինանսական ծրագիրը :
Նվազագույն ներդրում կատարած Կողմի լիազոր մարմինը պետք է իր հաստատումը տա խոշոր ներդրում կատարած կողմի լիազոր մարմնի կարծիքը ստանալուց հետո : 

